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OCHOBHbIe npaBusia TeXHUKu 6e3onacHocTu

YTunuzaums ynakoBku
He BbIOpacbiBaiTe ynakoBky npubopa B KOH-
TENHep Ans Mycopa, paccopTypyiTe maTtepu-
an (Hanpumep, onbra, KapToH, NOUCTUPON) B
COOTBETCTBUM C CYLLIECTBYIOLLMMM NpaBuIiamm.
[laHHbI NpGOp COOTBETCTBYET CMNEAYIOLLIMM
npeanvcaHunam EC:
m 2006/95 EEC “TlpegnvcaHue no HU3KoMy Ha-
NPsPKEHNL”
m 89/336 EEC “Tpeanuncanne no anekTpomar-
HWUTHOW COBMECTUMOCTUN”
m89/109 EEC “Matepuanbl, UMeloLLmMe KOH-
TaKT ¢ npogykramu”
m 90/396 EEC “TasoBble npnbopsb!”.
BHumaTtenbHo usyunte gaHHyto MHCTpyK-
uuro. OHa cogepKNUT BaXkHYH MHpopMaLmio
no 6e3onacHo ycTaHOBKe, JIKcnnyaTaumu
M TeKylwemy oOGcCrnyxuBaHUIO npubopa, a
Takke nosiesHbie COBeTbIl, MOMOoraoLlme 1uc-
nonb3oBaTb NPMGop MakcumanbHo 3dhdek-
TBHO. CoxpaHute gaHHyio WHCTpyKuumio

Ans nocnepyoLLero oopalueHus K Hew.

Mpoun3BognTenb ocTaBnseT 3a cobon npaeo
BHOCUTb W3MEHEHUs!, KOTOpPbIE COYTET Heoo-
XOOUMbIMX 1 TMorne3HbiMK, 6e3 yuiepba ans
6e3onacHOCTY 1 PYHKUMOHAIBHBIX KayecTs
npubopa.

Mocne cHATWSA ynakoBku ybeoutech B OT-
CYTCTBWM NOBPEXOEHWI.

He ocraBnsiite ynakoBOYHblE MaTtepuarbl
(nnactvkoBoe MOKPbITVE, MEHOMONMCTUPON U
T.A.) B AOCTYNHOM s AeTeN MecTe, MOCKObKY
OHM MOTYT NPEACTaBMNSATb 47151 HAX OMacHOCTb.

BAXHO: He ucnonb3yiTte pyyKy ABepLbl
AyxoBoro wkada ansi nepectaHOBKU Npu-
Gopa, Hanpumep, Onsi U3BIIEYEHUN ero us3
YMaKOBKM.

BAXHO:

[aHHbIn Nprbop npeaHasHadYeH TONbKo OMst
MPUrOTOBMEHUS MALLW.

MpuBop He NpefHasHadeH Ana Opyrvx Le-



nen (Hanpumep, Ans oborpesa MOMELLEHUS),

TaK KaK 3TO CBsi3aHO C OMnacHbIMY NOCNencTBu-

AMK.

Mpoun3BoanTenb He OTBEYAET 3a NoBpeXae-
HWSI BCNeACTBME HEMPaBUITEHOrO NMPUMEHEHNS
npubopa.

CylectByloT 00LUMe npaBuna, KoTopble
crepyet usyy4nTb Ans UCMonb30BaHUs Noboro
AreKTPUYECcKoro 06opyaoBaHVs, HanpUmep:

m OTkrtovanTe npmbop OT CEeTU MUTaHWA nepes
npoBegeHvem nMobbIx ornepawnii Mo O4UCTKE
UM PEMOHTY npudopa

= Hukoraa He TsHWTe 3a LWHYp, YToObI 13BMNeYb
BUIIKY 13 PO3ETKY.

m He npvkacavitece Kk npubopy, ecrim y Bac
BIa>XKHbIE PYKU UM HOTW.

m He nonbayvitecb Nnpubopom, ecnv Ha Bac HeT
obyBw.

u [Npun HeGpexxHOM obpalLeHn ¢ ABepLIEN ay-
XOBOrO LUKadha Bbl MOXETE NMOBPEAUTb PyKu
0 ee netnu.

m Ecrnv npubop Bbiwen u3 ctpos u/unu pabo-
TaeT HeMnpPaBUIbHO, BLIKIOYNUTE €ro U He Mbl-
TaNTECh PEMOHTMPOBATb CaMOCTOSITENBHO.
PeMoHT npubopa [JOMmKeH OCyLLEeCTBMSATb-
CA TOMbKO KBaNMUMUUMPOBAHHLIM CrieLma-
NIMCTOM CEPBWCHOrO LieHTpa. Hacramsarite
Ha WCMOnb30BaHWM MNP PEMOHTE TOIbKO
vpMeHHbIX 3anyacten. [MpeHebpexeHne
[aHHbIMM pEKOMEHZALIMSIMM MOXET OTpuLa-
TernbHO MOBMUATL Ha Ge30nacHOCTb BaLLEro
npuodopa.

m Y6eauTech, YTO KHOMKW HaxogsiTca B Moro-
eHnn “0” (BbIkMtoYeHbl), Korga npubop He
paboTaer.

He cagutecb 1 He knaguTe Tskenble npes-

METbI Ha OTKPbITYO ABEPLLY AYXOBOrO LUKada.

B npouecce paboTbl NpuGop CUMbHO Harpe-
BaeTcs. He npukacaitecb K HarpetbiM AeTa-
NSIM BHYTPEHHEeW NOBEPXHOCTM OyXOBOTO LUKa-
da.

MpuGopom 3anpeLyaeTcsi MonbL30BaTLCA
nuvuam (BkrnoYas geten) ¢ orpaHMYeHHbIMU
hu3nMyeckMMmn UM yMCTBEHHbLIMU CMOCOG-
HOCTSIMU, HE UMEIOLLUMM OOCTaTOYHO OnbITa
M YMEHUs, eCIIM OHU HEe UMEIOT MHCTPYKLMIA
no nornb30oBaHUKO NpUGoOpoM OT nwu, OT-
BETCTBEHHbIX 32 ux Ge3onacHocTb. Heo6-
XOOUMO CreauTb, YTODObl ManeHbKue OeTu
He urpanu c npubopom.

lMpousBoauTenL ocTtaBnsieT 3a coboun
npaBo BHOCUTb U3MEHeHUsi, KoTopble CoY-
TeT HeoOXoOMMbLIMW U nNorie3HbIMKU, Ge3
yuwepba ana 6esonacHoct U yHKUMO-
HanbHbIX Ka4ecTB Npubopa.

MpousBoautenb He HeceT OTBETCTBEH-
HOCTU 3a BO3MOXHble MOBPEXAEHUA
BCreACTBUE HemnpaBUIbHOW  YCTAHOBKMU
WNnKY 3KcnnyaTauum npuéopa.

UHdopmauums no o6enyxmBaHuio

JTtoBble BO3MOXHbIE MOAMMMKALMN BCTPOEH-
Horo npubopa, KoTopble MOryT NoTpeboBaTbCs
NS ero YCTaHOBKM AOIMKHbI OCYLLECTBMAATLCA
TONMbKO KBanNMMUMPOBaHHbIMK creumanicTa-
Mu. [Ansi npoBeaeHust ntobbix NogoGHbLIX BMe-
LIaTenbCTB criegyeT obpallarbes B NMLEH3M-
POBaHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP W UCMONb30BaTh
TONbKO hMpMeHHble 3andact. OnacHo Me-
HATb UMK NbITAaTbCA U3MEHUTB XapPaKTEPUCTUKM
npvbopa.



TexHM4YeCKne xapaKTepUCTUKM

TexHU4eckne xapakTepuUcTUKA
Pa3mepsb!: BeicoTta 30 cm.
(o6bem ayxoBoro wkada BHyTpeHHu) | LnpuHa 44 cwm.
my6uHa 40 cwm.
MoLLHoCTb: lopenka rpunst 1500 Br.
lopenka ayxoBku 2400 Br.
OnekTporpusb 2400 Br.
OnekTpoaBUraternbs OXnaxaatoLLero
BEHTUNATOPA 22 Br.
Jlamna (MyHMaTiopHasi TepMOCTONKas namna
C NaTPOHOM 3AMCOHA, BblaepXKMBatoLLas
Temnepartypy Ao 300 0C) 15 unn 25 Bt.
HanpspkeHne 220/230 B, 50/60 'y,

YcTaHoBKa

Mocne cHATMSt ynakoBkv ybeauTech B OT-
CYTCTBVW NOBPEXAEHUIA N UCNIPABHOCTUN JMEKT-
puyeckoro WwHypa. B npotvsHoM cnyyae obpa-
TUTECH K BaLLIEMY AWNEpY.

BAXKHO: nopgknioyeHue rasa u anekTpwm-
yecTBa U NOObIe HACTPOMKU AOMKHBLI Bbl-
NonHATLCS KBanMULIMPOBaHHbIM cheuma-
nucrom.

MpounsBoguTenb He HeCceT OTBETCTBEHHOC-
TV 3a Kakve-nnbo MoBPEXOEHWS, BO3HUKLLME
BCreacTB/Ee HECOOMOAEHNS NpaBun yCTaHOB-
KN UM HeNpaBUIbHOW YCTaHOBKW npubopa.

nomcmoqel-me rasa

MoakntoveHe K UCTOHMHWUKY ra3ocHabXeHus
1N razoBoMy GannoHy A0mKHO GbITb BbIMON-
HEHO B COOTBETCTBUM C AENCTBYHOLLMMUN HOP-
MaMK YCTaHOBKM.

[MomHuTe, 4YTO AaHHbIN Npubop cregyer yc-
TaHaBnMBaTb W MCMOMNb30BaTh TOMNbKO B MOC-
TOSIHHO MPOBETPUBAEMBIX MOMELLEHUSAX, TO
€CTb [OMMKHbI MMETBCHA MPOEMbI B HaPY>XHbIX

CTEeHax U COOTBETCTBYHOLLIME KaHarbl, MO3BO-
NAOLLME perynnpoBaTb ECTECTBEHHYHO UIN UC-
KYCCTBEHHYIO BEHTUNSUMIO, obecneymBas noc-
TOSIHHBIN NPUTOK BO3ayXa, HeOOXoAMMbIA Ans
HOPManbHOTO MpoLiecca ropeHust 1 3Bakyaumn
3arpsa3HeHHOro Bo3ayxa. Ecnm ato eguHCTBEH-
HbIli ra30BbI NPUOOP B KOMHATE, TO ANs ecTec-
TBEHHOTO, NPSIMOTO yAareHus 3arpsi3HEHHOTO
BO3JyXa HaJ HUM criefyeT YCTaHOBUTb BbITSK-
Ky C NpsIMOA BepTuKanbHOW Tpybow, AnvHa
KOTOPOW KaK MWHUMYM BOBOE MpEBbILLAET ee
AvameTp, C MHMMarbHbIM NMONepPeYHbIM ceve-
Hvem 100 cM2.

[Ins obecneveHnsi NpuToKa CBEXEro Bo3ayxa
B MoOMeLLeHne, Brnsko K YPOBHIO nomna AOIKHO
ObITb Mogxoasilee OTBEPCTUE KaK MUHUMYM
100 cm2 BepyLLee Hapy»Ky, YTOObI HAYTO B MO-
MELLIEHNN U CHapYXXU He 3aTPyOHSANO ropeHne
N He NPensATCTBOBarNoO BbIXOAY 3arps3HEHHOro
BO34yXa; JAaHHOE OTBEPCTME OOIMKHO ObITb Kak
MUHUMYM Ha 180 CM. HWXe YpOBHS BEHTUNS-
LI'OHHOIO OTBEPCTUS.



Bo Bcex apyrvx cnyyasix (Hanpumep, ecrnv
B IaHHON KOMHaTe eCTb [pyrvie rasoBble npu-
Gopbl, UNW ecnn- eCTeCTBEHHAsA BEHTUMSALMS
HEBO3MOXHa, U HeobxoayMO yCTaHaBnMBaTb
WCKYCCTBEHHYIO BEHTUMALMIO), BOCMONb3yWi-
Tecb ycryramv kBanmmumMpoBaHHOro crieuma-
nmcTa, KOTopbI yCTaHOBUT Npubop 1 cosgacTt
HeobXxoanMyto CUCTEMY BEHTUMSALMN B CTPOTOM
COOTBETCTBWU C CyLLECTBYIOLLIMMIN HOPMaMMW.

Perynatopbl gaBneHns Ans  COKWKEHHOTO
raza (LPG) momxHbl Takke COOTBETCTBOBATb
CYLLECTBYHOLLMM HOPMaM.

YcTaHoBWTE 3armyLUKy MeXAy WCTOYHUKOM
nMUTaHns 1 Npubopom (noaxoasLuyto Ans ycTa-
HOBrEHHOro nprbopa).

[MpoBenuTe coegmHeHne NPSMO K YIIoBOMY
uTuHry paamepom 1/2 “ Ha rasoBoMm LunaHre,
UCMNOMb3Yys XECTKNUe coeanHUTErbHble TPyObl,
COOTBETCTBYIOLLME CYLLECTBYIOLLMM HOpMaM,
Hanpymep, MedHble WM XKEene3oCBKHLOBbIE,
nMBO cTanbHbIE LUMAHM.

He ponyckante nepeTsarvBaHMA OTBOAOB
Tpy6 1 nocTapavitecb He AedopMMpoBaThb Bbl-
TSOKHYHO TPYOy.

Kpome Toro, Tpy6bl He AOMmKHbI OKasblBaTb
Kakyto-nnbo Harpy3ky Ha npubop.

[poBepbTe repMETUHHOCTE COEANHEHNS, UC-
NOnNb3ys MbIfbHYO BOAY.

OCTOPOXHO: He UCMONb3YyWTe OTKPbLITLIN
OrOHb A NPOBEPKUN YTEUKM ra3a.

MNMopxnioueHue

aneKTpuyecTsa

|_|0}:|,KJ'IIOl-IeHVIe AnekTpuyecTBa creayert npo-
n3BOOUTL B COOTBETCTBUU C }J,eVICTByPOLLI,VIMI/I
npasunaMmun 1 npegnncaHnaMmn 3akona. MNepeq

NoaKIMoYeHeM NpoBepLTe criegytoLLee:

W 3l1eKTpuveckoe HanpsXkeHne n po3eTkn Co-
OTBETCTBYHOT MakCMMalibHOMY Hanps>KeHUo
[OyX0BOro LuKada (CM. Tabnuiy TEXHNYECKUX
[OaHHbIX Ha npubope);

= OCTOPOXXHO: OAHHBLIA MPUBOP HE-
OBXOOMMO 3A3EMITUTD.
OnexTpuyeckyto  Ge3onacHoOCTb  npubopa

MOXHO rapaHTMpoBaTtb TOJIbKO B TOM Criyyae,

€CInn OH NpaBuUIibHO NPUCOEONHEH K COOTBETC-

TBYIOLLEMY 3a3eMIEHHOMY WCTOMHWUKY SreKT-
pONUTaHWS, KaK yKasaHo B MpeanvcaHusx rno
anekTpuyeckon 6esonacHocTn. BaxHo: npoms-
BOOUTENb HE HeceT OTBETCTBEHHOCTW 3a Ito-
60N NPUYMHEHHBIN BPef, BO3HWKLLIUIA BCeac-
TBWE OTCYTCTBMSI 3a3eMIIEHNS.
H H/ B KOEM Crlydae He MCnorb3ynTe penyKTo-
pbl, aganTepbl UNy TPOMHUKN ANS coeanHe-
HUNA.

MopxnioueHue

Kabens nuraHuna

Ecnv npnGop He cHabeH kabernem nuTaHus,
ncnonbayite kabens HO5RR-F nnn HO5RN-F

COOTBETCTBYHIOLLIErO CEYEHWs], KOTOpPbIN criegy-

€T NPUCOEaVHUTB K KIIEMMHOI KOrogaKe.
[lnsa aToro Bam HeobxoanMo:

B NPUCOEANHUTL Kabernb NUTaHUS K KNEMMHON
Konogke OyxoBoro wkada (puc. 3), octas-
NAst NPOBOA, 3a3eMIeHNs Ha 3 CM. AfIMHHee
aKTVBHbIX MPOBOAOB (ha3a/Homb).

m MNogkniounTe npoBofa kabens criegytowmmM
obpasom:

L = (dpa3a) KOpPUUHEBbIN I KPACHbIN

N = (Homnb) cuHMn

< = (3emns) enTblit/3eneHbIii.

OGpartuTe BHMMaHue: Temnepartypa kabe-

NS NUTaHUA HU B KOEM CIlyYae He AOImKHa

pocturatb 100 °C.

MNMopxnioueHue

K o6bIYHOM po3eTke

MpucoegnHnTe kabenb NUTaHNS K 0BbIYHOM
po3eTke, NOAXOAsLen ANA HaNpshKeHWs!, yka-
3aHHOIo B Ta6n|/|ue TEXHUYECKNX OaHHbIX.

[Mocne MoHTaxa BCTPOeHHOro Likada ybe-
[OWTECh, YTO BUIKa UMeET K cebe JocTyn.

MpsiMoe NOOKIMOYEHNE K UCTOYHUKY 9MeKT-
ponuTaHus

Ecnn npubop He obGopynoBaH kabenem
MATaHNS W LUTEMNCENbHON BUIKOW, 3MEKTPO-
nutaHne obecne4ynBaeTca nNpAMbIM NOAKIHO-
YEHWEM K WCTOYHMKY MEePEeMEHHOro Toka C
MOMOLLbIO CrieLMarnbHOro YCTPOWCTBa, No3Bo-
NSAOLLEro OTKIIKYaTb NPUGOP OT CETU NO BCEM
MorocaM Ha LUMPWHY Pa3MbIKaHUsi KOHTaKTOB



B COOTBETCTBUM C KaTeropuen nepeHanpsike-
Hua |l cornacHo TpeboBaHMSAM WHCTPYKLMW.
XKenTbi/3eneHbI 3a3eMnAOWMUA Kabenb
He [OOJDKeH KOHTPONUPOBATLCA AaHHbLIM
YCTPOMCTBOM.

BHUMAHME: Ecnn wHyp nutaHua nos.-
pexaeH, ero AOMmKeH 3aMeHNTb NPon3Boau-
Tenb, NpeAcTaBuTeNb (PUPMEHHOrO LieHTpa
NMOCNEenpoAaXHOro OOCNY)XUBaHUA, WU
Apyron kBanuduumMpoBaHHbIN crneumManucT
BO U36eXaHWe BO3MOXHOro pucka.

Mutanue 220 /230 Bonbt

Tun gyxoBoro wkada cevyeHune Tun kabens

[a3oBbIV gyxoBow Wwkad 3x0,75 mm? | PeanHoBbin HO5 RR-F
unm

[a3oBbIV AyxoBow wkad + 3x1,5 Mm?2 PeaunHoBbin HO5 RN-F

ANEKTPUYECKUI TPUIb

YcraHoBka npubopa

YcTaHoBKy npubopa AOmKeH Npov3BOAUTL
KBanuuLMpPOBaHHbIA Crieumnanuct, cnegysi
MHCTPyKumsaM. pousBoguTenbs He HeceT
OTBETCTBEHHOCTU 3a 000N MPUYUHEHHBIV
yliepb BCMEACTBME HEMpaBWIibHOW YCTAHOB-
KM.

MoHTaxx npubopa

YcTaHoBUTE MNpUOOP B HULLY KYXOHHOTO
wkadha nog paboyyto MOBEPXHOCTb UMM Ha
Opyroe yCTPOWCTBO, WCMONb3ys BUHTbI, KOTO-
pble BUAHbI B KOpMyce AyXOBOro wwkada npu
OTKPbITOW ABepLe.

[ns Hanbonee adhheKTUBHOM LIMPKYNALMM
BO3yxa OyXOBOW LuKad crnegyeT BMOHTMPO-
BaTb B COOTBETCTBMU C rabaputamu, ykasaH-
HbIMK Ha puc. 1.

CnenyeT CHATb 3afHIOK MaHenb Kopnyca
KyXOHHOTO LLKada, 4ToObl BO3QyX MOr CBOOOA-
HO LIMPpKYnnpoBartb.

BAXHO:
[nsi Toro 4ToObI BCTPOEHHLIN NpMbop pabo-

Tan Hagnexatyym obpasom, Kopnyc KyXOHHO-
ro wkada gormkeH 6bITb NOAXoAsLLEero Tuna.

MaHenu wkadpa, conprkacaroLLerocs ¢ npu-
60poM, [OMKHBI ObITb >xaponpoyHbIMKU. Ecrin
OHUW cAenaHbl U3 LUMOoHa, TO CBA3YHLWMA Ma-
Tepwan (Knen) AormkeH ObITb TEPMOCTONKMM 1
BblaepxuBaTb Temnepatypy go 120°C. MNnac-
TUKOBbIE MaTepuarbl UK Knew, KoTopble He
BbIAEPXKMBAOT 3Ty TEMMNEPATYPY, packrnesTcs
1nn edopMmpyTCS.

B cooTtBeTCcTBUM C NpaBunammn 6esonacHoc-
TW BCTPOEHHbIN NpMBOp JOMKeH ObiTb 3aKpbIT
CO BCEX CTOPOH Takum 06pa3oM, YTOObI UCKITHO-
YNTb BO3MOXHOCTb KOHTaKTa C HaXOAsALLMMU-
Cs nog HanpsbkeHveM aetansamu. [okpbiTue
DOIMKHO ObITb TakUM, YTODObI CHSITb €r0 MOXHO
6bINO TOMBKO C MOMOLLBHO MHCTPYMEHTOB



Puc. 2

~ KpenexHble BUHTI




PErYNMPOBKA rA3A

PerynupoBka rasa

Apantaumsa K pa3HbiM

TUNnam ra3a

Ecnn ans panHoro npubopa Tpebyetcs
WHOW TUM rasa, YeMm TOT, KOTOPbI eCTb B HanNw-
Ynn (CM. CEpPUIHBIA HOMEP, PacrONOXEHHbIN
psiooOM C neTnen ABepLbl AyXOBOro Lkada),
WHXXEKTOPbI CriegyeT 3aMeHUTb, UK, Kak Mu-
HVMMYM, OTPErynmpoBarhb.

Puc. A

Fopenka gyxoBKu

YT06bl MOMEHSATb WMHXEKTOP OYXOBKW, He-
obxogMmo caenatb creaylollee: OTKpowTe = (oo
OBepLy AyXOBOro Lwkadya, CHUMUTE HUDKHIOK —+ Od
NoBEpPXHOCTb A, ckpyTuUTe BUHT B (puc. A) n z
pasbepute ropenky gyxosku C (cm. puc. B).
Ypanute uHxektop (cMm. puc.B) n 3amenute
ero Apyrmm, noaxogalym Ans AaHHOro Tuna
rasa (cm. Tabn. D).

CobepuTte BCe B 06paTHOM nopsiake, obpa-
Las BHMMaHue Ha To, 4ToObl NPaBWIbHO YC-
TaHOBWTb TOPENKY Ha NpeaHa3HayYeHHoe Ans
Hee LuerneBoe OTBEPCTME BHU3Y.

W T T ——

Puc. B

Fopenka rpuns

[ns 3ameHbl MHXeKTopa rpunsa Heobxoau- — B3
MO cOenaTtb criefyrollee: OTKpoWTe OABepLy 2
[yxoBoro Lkada, ckpyTuTe BUHT A n pasbe-
pute ropenky rpuns C (cm. puc. C). Yganute
VHXXEKTOp 1 3amMeHuUTe ero apyrum, nogxoasa-  Puc. C
MM ANS AaHHOro Tuna rasa (cm. Tabn. D).

CobGepuTe Bce B obpaTtHOM nopsiake, obpa-
Lasi BHMUMaHve Ha To, YTobbl MpaBUSbHO YC-
TaAHOBWTL TOPESKY Ha NpegHasHaYeHHoe Ans
Hee LLieneBoe OTBEPCTUE BHU3Y.

|
:
|
N

OBLLAA TABNLIA NHXEKTOPOB
Tvnrasa mbap Ne lopenku  |[MouyHocTs kB Motpebnenve |Ne
VHXeKTopa Makc. MWH. Makc. Bavinac
MpuvpoaHbii G 20 20 115 [yxoBka (2,40 0,83 229 n.M. per
96 punb 1,50 143 n./m.
BYTAH G 30 28-30 75 [yxoBka (2,40 0,83 175 rp./u. 48
MPOMAH G 31 37 58M Mpunb 1,50 109 rp./u.




[a3oBas neyb ¢ BEHTUNATOPHbLIM 064yBOM

OBLLUAA TABILIA MHXEKTOPOB

Tun rasza mbap Ne lopenkv  |MowuHocTb KB MoTtpebnerune |Ne

VIHXEKTopa MaKc. MWH. MaKc. Bannac
MpuvpoaHbii G 20 20 109 OyxoBka (2,40 0,83 229 n./u. per

96 Mounb 1,50 143 n.u.
BYTAH G 30 28-30 73 [yxoBka (2,40 0,83 175 p.u. 48
MPOMAH G 31 37 60 Mpynb 1,50 109 rp./u.
YcTraHOBKa YPOBHSA
MMMHMMAribHOro nriamMmeHm 0 |

ropenku gyxoeoro wkacda

[na yCTaHOBKM YPOBHSA MWHMMArbHOMo
nnaMeHy cgenante criegylollee: BKIOUNTE
ropernky MoBOPOTOM Py4Ku TepmocTaTa W yc-
TaHOBWTE yKa3aTenb Ha Makcumym. CHUMuTE
PYYKY W BbIKPYTUTE PEryrMPOBOYHbIA BUHT
BHYTPW LUTOKa ra3oBOro KpaHa Ha HEeCKOMbKO
obopotos (puc. H).

YcTaHoBUTE pydKy TepmocTaTta Ha LUTOK U
AanTe OyxoBoMy LUKady HarpeTbCcs B Te4eHne
15 MMHYT; nocne 3Toro ycTaHOBUTE yKasaTernb
PY4KM HA2 MUHUMYM.

Mocne NOBTOPHOrO CHATUSA pyyku, ybeaws-
LUNCb, YTO LUTOK TepmocTaTta He CMeCTUNCH,
crierka 3aKkpyTuTe BbilLeyKasaHHbI BUHT pe-
ryrnMpOBKK, YTOObI MOMYyYMTb Nramst O7IMHON
3-4 Mmm.

[na 6yTaHa/nponaHa perynmpoBOYHbIA BUHT
criegyeT 3akpyTWTb Tyro go ynopa. Y6eow-
TeCb, YTO NMamMs He NcYe3aeT, BbICTPO MeHsIsA
PEeX1M OT MaKCYMArbHOro K MUHMMarbHOMY
nnameHu 1 3aKkpbiBasi 1 OTKPbIBas ABepLy Ay-
XO0BOro Lkada, (oBepLy crneayeT 3akpbiBaTb
akKypaTHO).

BHumaHwve: ans kpaHa ¢ npegoxpaHnTenem
perynupoBOYHbIN BUHT “T” HAxoguTCH Ha BHe-
LUHEW CTOPOHE BHE LUTOKa PerynvpoBKU WH-
TEHCUBHOCTW Nnamenm (puc. ).

Puc. H

Puc. |




BaxHo, 4TOObI BCe onepauum no ycTaHoBKe
N perynnupoBske Obiny BbINOMHEHb! KBanudu-
LIPOBaHHbLIM CNeumnanncTom B COOTBETCTBUN
C AeVicTByOWMMN HOpMamu. VIHCTpykumm no
YCTaHOBKe HaxoAsaTcs B pasfenax, npegHa-
3HAYeHHbIX A CneunanncToB-yCTaHoB-
wmkoB. [lepen wucnonb3oBaHnem npubopa
CHUMUTE CcreumanbHyl 3aluUTHY0 MNneH-
Ky, KOTopasi npefoxpaHsieT HepXaBetoLLyto
CTanb WM aHoAMpPOBaHHbIE anoMVHWEBbIE
3MeMeHTBI.

Tepmousonsaums Ayxosoro Lkada u oc-
TaTkn paboyelrt cMa3kv BbIOENAOT AbIM U He-
NPUSATHBIN 3anax B MepBble HECKONBbKO MUHYT
akcnnyataumn. Npu NepBoM UCNOMb30BaHUN
Mbl pEKOMEHAyeM HarpeBaTb MyCTON [yXOBOW
LWkad Npu MakcuMarnbsHOM Temnepartype npu-
MepHO 45 MUHYT.

FaszoBsas pyxoBka

TepMocTaTbl CHaGXeHbI NPefoXpaHUTENeM,
KOTOpPbIN NMpefoTBpaLL@eT CrnyyanHoe OTKpbI-
BaHve.

Kpome Toro, ecnm oroHb CriyqariHO BbipbiBa-
€TCs Hapy>Xy, rasoBasi cucteMa GesonacHocTv
obecrneyeHa TEPMOSEKTPUYECKM 3reMeH-
TOM, KOTOPbIN aBTOMATUYECKMN OTKIOYaET U1 ne-
peKpbIBAET NOCTYNNEHNE ra3a B rOperiky.

Ucnonb3oBaHue rasosom

AYXOBKM

lMpn NepeoM MCMoOnbL30BaHUM OyXOBKM yCTa-
HOBWTE MaKCUMarbHyl0 TemnepaTtypy u npo-
rpevite gyxoBow wWkad B TedeHue 30 MUHYT
npv 3aKkpbITon ABepue. PackporTe Bce OKHa,
YTOObI YCTPaHUTL HEMPUSITHBIE 3anaxuy 1 napsl,
NPOV3BOAMMbBIE  BHYTPEHHVMW  KOMMOHEHTa-
MW OyXOBK/. OTO HOPMarnbHOE SBMEHWE, U B

criyqae nosiBneHns Abiva nodoxauTe o ero
NCYE3HOBEHUS, Npexae YeM noMellarb B ay-
XOBKY MULLLY.

[yxoBon LWKad OCHaLLeH: peLueTKon Ans
MPUIOTOBINEHNS MWLM B >KapOnpOYHbIX dhop-
Max, MOMELLEHHbIX Ha peLLeTke, NPOTUBHEM
AN NpUroTOBREeHWst cnagocTten, GucKBMTOB,
nuulbl U T.O. UNK Ona CTOKa Xupa U coka ¢
MUK, FOTOBALLENCS Ha CaMOM peLLETKE.

OCTOpPOXHO: He NPUroTOBNAINTE MULLY
Ha gHMLLE BHYTPEHHEro Kopryca AyXOBOro
wkacpa.

BHumaHue: B uensix 6e3onacHoCcT U B
COOTBETCTBUM C AEUCTBYHOLMMU HOPMaMun
3anpeLleHo OAHOBPEMEHHO UCMONb30BaTh
ropesky ra3oBou AyXOBK/ U ra3oBOro/anekx-
TPUYECKOro rpuns.

OGpatute BHuMmaHue: [lepen BkNKO4e-
HUeM ropenku Bcerga npoBepsinTe, YToObI
ABepLia AyXOBKMU Gbina oTKpbITa.

PyuyHoe 3aXxuraHme roperiku

AYXOBKM

OTkpowiTe ABepLy AyXOBOro LKada 1 noaHe-
CUTE 3aXOKEHHYIO CMMYKY BrM3Ko K OTBEPCTMIO
BO BHyTpeHHeM AHuile (puc. 4). [MoBopoTom
MPOTVB YacOBOW CTPENKN YCTaHOBUTE yKasa-
Tefb Mepeknoyartens Ha MakcuMmym (puc.5) un
NoAepXUTE Mepekntoyaterl HaxaTbiM B Te-
YeHve 15 cekyHO AN HarpeBa TEPMOSIEKT-
PUYECKOTro 3reMeHTa, a 3aTeM OTMyCTUTE €ero.
Ecnu ropenka He BKitoumnack, NoBTopuTe orne-
paumto.

Puc. 4



3ne|crpul|ec|(oe 3axKuraHue

OTKpoMnTe ABepLyy Oyx0Boro Lkada. [ToBopo-
TOM MPOTVB HYaCOBOW CTPESKW YCTaHOBUTE YKa-
3aTenb nepekoyaTens Ha Makcumym (puc.5).
Korga nepekntoyartenb Haxar, anekTpuyeckoe
3aKWraHne aBTOMAaTMYECKN aKTUBU3NPYETCS.
MonepxuTte nepekntoyaTenb HaxaTbiM B Teye-
HVe NpumepHo 15 cekyHA Ans HarpeBa TepMo-
3MEeKTPUYECKOrO AreMEHTA, a 3aTeM OTNyCcTuTe
ero. Ecnv ropenka He BKMtoumMnach, moBTopuTe
orepaumio.
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Y6eamBLUMCb, YTO ropenka 3axrniach npa-
BWIbHO, akKypaTHO 3aKpowTe ABepLly AyXOBOro
wkadpa. [na nonyyYeHnss onpeaeneHHon Tem-
nepatypbl NPOCTO YCTaHOBWTE yka3aTenb ne-
pekrtoyaTens Ha HyxHoe 3HadeHue. (puc. 5).

YTOBbI BbIKIIOYUTE FOPErKY, MOBOPOTOM MO
4YacoBOW CTperike yCTaHOBUTE ykasaTemnb ne-
pekrnodaTens B BepTUKanbHOE MOMNOXeHne Ha
3HaYyoK (°) (puc. 5).

OCTOPOXHO: He nbiTanTeCchb 3axuratb
ropernky B Te4yeHue 6onee 20 cekyHa. Ecnn
roperika He 3aXuraeTtcsi, octTaBbTe ABepLYy
AyxoBOro Lwkada OTKPbITON XOTA Obl Ha
OAHY MWHYTY, MpeXae YeM CHOBa HaXu-
MaTb Ha pYYKy.

anTOTOBﬂeHMe nuum

B AyXOBKe

Mepen 3arpy3kon HarperTe AyXOBKY A0 HyX-
HOW TemnepaTtypsbl. [locne nonyyYeHns Hy>kHOM
TemnepaTypbl MOMECTUTE MNULLY B OYXOBKY W
npoBepsTe Temnepartypy, He 3abbiBanTe Bbl-
KIMHOYNTb AyXOBKY 3a NATb MUHYT 4,0 OKOHYaHWA
BpPEMEHW NPUrOTOBIMEHUSA OIS UCTOMNb30BaHUA
HaKonreHHoro Terna.

FasoBbiX rpusnb

O6patute BHuMaHue: [lepen BKNKOue-
HUEM ropenku Bcerga npoBepsinTe, YTOObI
ABepLia AyxoBoro Lkada 6bina oTkpbITa.

PyyHoe 3axwviraHue ropenkv rpund. Ytobbl
3axeyb rpurb, MNPOCTO OTKPOWTE OBepLy ay-
XOBOrO LUKadga NofHOCTbIO, 3aTeM MOBOPOTOM
Mo 4acoBOW CTpenke YCT aHOBWTE ykasaTernb
nepeknioyatens Ha aHadok J (puc.7) v noa-
HecuTe 3aXOKEHHYHO CrMYKy Bnvako K roperike
rpunst (puc. 6). MNopepxuTe nepeknovaTtens
HakaTbIM B TEHEHWE NpUMEPHO 15 cekyHA, Ans
HarpeBa TEepPMO3INEKTPUYECKOrO ariemMeHTa, a
3arem oTnyctute ero. Ecnu ropenka He Bknto-
yurack, NOBTOPUTE ornepauuio.

Puc. 6

JnexKTpuyeckoe 3axKuraHue

YTOObl 3axeub rpunb, MPOCTO OTKpOWTE
ABepLy AyX0BOro Lukada MOMHOCTbIO, 3aTem
MOBOPOTOM MO 4aCOBOW CTPENKW YCTaHOBW-
Te ykasaTerb nepekrioyatens Ha aHauok [
(puc.7) Korma nepekrntoyatenb Haxar, aneKkTpu-
YecKkoe 3aXuraHue aBTOMAaTWUYeCKV aKTUBM3W-
pyetcs. MNogepxuTte nepeknodaTenb HaxaTbIM
B TeyeHue npumepHo 15 cekyHa ans Harpesa
NaMroYK1 TEPMOINEKTPUYECKOTO ANEMEHTa, a
3arem oTnyctute ero. Ecnu ropenka He Bkto-
Ynnack, NOBTOPUTE ornepaumio.

YTOObI BbIKIIOYUTE FOPErKY, MOBOPOTOM MO
4YacoBOW CTperike yCTaHOBUTE ykasaTemnb me-
pekroyaTens B BePTUKabHOE MOMOXeHNe Ha
3HaYoK (¢) (puc. 5).

OCTOPOXHO: He nbiTalTeCb 3axuraTb
ropenky B Te4yeHue 6onee 20 cekyHa. Ecnn
ropernka He 3aXuraeTcsi, ocTaBbTe ABepLYy
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OYyXOBOro LKaga OTKPbLITOM XOTA Obl Ha
OOHY MMHYTY, Npexae 4YeM CHOBa HaXu-
MaTb Ha PyuKy.

AnekTporpunb

[Onsi BKIIOYEHUS ANeKTPOrpunst ycTaHoBUTE
nepekmntoYaTens peryrsitopa MOLLHOCTU B O-
3uumio 4 (puc. 7A).

Ha naHenwu ynpaBneHus 3aroputcs npeayn-
penuTenbHbIA CBET, CUTHAMU3NPYHOLLMIA, YTO

rpl/U'lb BKJITHOYEH.
6 ~»
l 1
5 )
\ 74

“

Puc. 7A

BHumaHue:

Mpunb criegyet mcnonb3oBaTb TOMBKO MPU
3aKpbITOM ABEpLIe AyXOBOro Lwkada.

BHuMaHuMe: B uensix 6e3omacHOCTU U B
COOTBETCTBMM C JEUCTBYHOLUMMU HOPMaMK
3anpeLweHo OaHOBPEMEHHO MUCMNOSbL30BaTh
roperiky ra3oBoW JyXOBKWU 1 ra3oBoro/arnex-
TPUYECKOro rpuns.

PekomeHpauum

OSA NMPUroToBJIeHUA NMULLN

Ha rpune

Ha rpune MoXxHO rotoBmUTb NPakTnU4eCckn Bce
BUOblI MACa 3a UCKIMKOYEHMEM HEKOTOPbIX BUAOB
AN4N N MACHbBIX PYneToB. Y1o0bI NPUroToBUTH

Ha rpune pblBy 1 MSACO, 1X criegyeT COpbI3HYTb
MacrioM v MOMECTUTb Ha rpuIb; MACO creayeTt
nepeaBuHyTb Brivike unu anbLue oT HarpeBa-
TENbHOrO anemMeHTa rpuns B 3aBMCUMOCTU OT
TOMLLUMHBI Kycka Msica, YTobbl n3bexarb Noaro-
paHUsi ero CHapyu 1 HEOOCTaTO4HOMO NPOoXa-
pviBaHus BHyTpUY. [lo6aBbTe ogHy YallKky BOAbI
Ha NpOTMBEHb, YTOOLI 13bexaTb BO3HWKHOBE-
HWs AplMa BCNEACTBME NonagaHns Ha Hero Ka-
nerb BblAENSIOLLErocs coka Uim xupa.

YcTaHoBWTE NPOTVBEHL Ha MEPBbIN YPOBEHb
(puc. 7B).

ny6okuin —
NpPOTMBEHb
ans cbopa
coka unm
KanatoLLe-
ro mpa

Puc. 7B

MpumeyaHue: YcTaHOBWTE peLLETKM, MO-
MECTVB WX Ha FOPU3OHTarbHbIE JOPOXKM Ha
BHYTPEHHMX OOKOBbIX CTEHKAX [yXOBOrO LUKa-
dha. PenbedHast YacTb peLLeTk AoMmKHa ObITb
MOBEPHYTA K 3a4HeN CTeHKe OyXOBOro Lukada
(pnc. 7C).

—
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Puc. 7C



Bpemsa NnpMroTroBneHus

Bpemsi  npurotoBrneHsi MOXET BapbUpO-
BaTbCs B 3aBMCMMOCTU OT BuAa NpoaykTa, ero
KOHCUCTEeHUMM U1 obbema. PekomeHnayetcs
noHabnogaTe 3a MpPOLECCOM MPUrOTOBMEHUS

nepBble HECKOJSIBLKO pa3s YU MNPOKOHTPONMpOBaTh
pes3ynbraTthbl, 44 Toro, YTOObI npu npurotoene-
HUW B nNocneanyroLem Tex xe 6]'"0,0. npn Tex xe
YCINOBUAX NONYYUTL TE Xe pesyrbraThbl.

Bepten (ecnu ecTb)

Ucnonb3oBaHue BepTena

Bepten siBnsieTca Heobsi3aTenbHOM onumen

N UMEeEeTCA NHLLb B HEKOTOPbLIX MoAeNsAX.

m [NomecTnTe KypuLy Unmn MsCo, ANs >KapKoro
Ha BepTen L; 4Tobbl OHO AepXanoch, NPoKo-
nmTe ero Asyms Bunkamu F (puc. 7D).

m [lomecTuTe BepTen Ha noacrtasky G.

m BcraBste noacraeBky G MOMHOCTBIO BHYTPb
AyXoBoro Lwkadpa Tak, 4Tobbl CTepxeHb L
BOLLIEN B OTBEPCTNE BEPTENBHOIO ABUraTens
M.

® YCTaHOBWTE NOAAOH C HEGOMbBLUMM Konmyec-
TBOM BOAbI Nof nogcrasky G.

m 3aKkponTe ABepLy OyXOBOro Lukada.

m YT00bI BBIHYTH BepTen, npogenante Bce
OnMCaHHble Larn B obpaTHoOM nopsiake, mc-

[InA ra3oBbIX MOZENe C rpuem.

[ina BKNOYEHMA BepTeNia NoBEpPHUTE
perynatop B nonoxeHue [ Ivm[ (=) 1B
3aBMCUMOCTU OT Mogenu (cMm. puc. 7E / puc.
7QG).

[na mopenewn C SNeKTPUYECKUM rpUem.
MoBepHUTe perynaTtop MowWwHoCTH (cM. puc. 7A)
VAW, B 3aBUCMOCTY OT MOZENY, MOBepHMUTE
perynatop B nonoxerue [ [F) ] (pnc.7F).

Puc. 7D



UCMOJNIb3OBAHUE ®YHKLUU
BEHTUINATOPA

HekoTopble mogenu o6opyaoBaHbl
BEHTUNATOPOM MeYM, PacrnoNOXKEHHbIM B
LeHTpanbHOM YacTu NOMOCTU NeYU.
BeHTUNATOP MOXHO BKIMIOUYUTL, HAXXaB Ha
BbIKNtoYaTenb, 0603Ha4Y€HHbIN CUMBOOM
[ 81, KoTOpbIV pacnonoxeH Ha naHenm
ynpaBneHus unu, B 3aBUCUMOCTU OT
MoAenu, ¢ NomoLLbto perynatopa (puc. 7E /
7F).

CeeT neun [ -]

Mcnonb3oBaHve rasoBon nevun ¢
BEHTMNATOPHbLIM 06ayBom [ (& ] / [ ]
puc. 7E). Lmpkynauma Harpesaemoro
rasoBOW roperkon BO3Ayxa BbIMOMHAETCH
BEHTUNATOPOM, KOTOPbIN HanpaenseT
TENMo Ha nuLy.

MPUMEYAHME: JaHHasa dyHKUMS OOMMKHA
NCMNONb30BaThCA, KOraa nedb Unu rpunb, a
TaKke BEHTUNSATOP ObInn BKIOYEHBI.
NPEOYNPEXOEHWUE:

[aHHasa pyHKUMS OmKHA NCMONb30BaThCS
npun 3aKpbITON ABEpKe neyu.

Wcnonb3oBaHue aneKTpU4Yeckoro rpuns
C BEHTUNATOPHbIM 06ayBOM [ ]
(puc. 7F).

Linpkynaums HarpeBaemoro
HarpeBaTenbHbIM 31IEMEHTOM rpuUns
BO3JyXa BbIMNOJHAETCA BEHTUNATOPOM,
KOTOpbIV HAaNPaBnsieT TEMNSIO Ha NULLY.
Ipyrnb ¢ BEHTUNATOPHBLIM 064yBOM
MOIHOCTBIO 3aMeHseT hyHKLMIO BepTena.
Bbl Takke MoxeTe [OOUTBCA XOPOLLNX
pesynsratoB ¢ 60MbLIMM KONMYECTBOM
OOoMallHewn NTuLbl, Konbac 1 KpacHoro
msca.

NPEOYNPEXOEHUE:

DaHHas dyHKUMA fonmkHa
Mcnonb30BaTLCA NPU 3aKpbITON ABEPKe
neym.

Pa3amopaxnBaHue ¢ NoMoLLbo
BeHTUnsATopa [ (] / [*R]

Bosgyx npu koMHaTHOM Temneparype,
pacnpocTpaHseTca BHYTPW NeYn, O4eHb
6bICTPO pasmopaxmeas nuLly 6e3
M3MeHeHun B benkax.

MPUMEYAHUE: naHHaa pyHKUMA OOmKHa
MCMONb30BaThCs, KOrga TepMocTar neym
ctouT B nonoxeHun ( 0 ) BbIKI.

Taumep (puc. 7F)

MoBepHWTE nepekmntodaTens MO  YacoBOW
CTpernke W yCTaHOBUTE yKasaTeflb Ha HyXHoe
3Ha4YeHVe BpeMeHW. TalMep MOXHO YCTaHo-
BUTb Ha nepuog BpemeHn ot 1 oo 60 MunyT. Mo
OKOHYaHWM YCTaHOBIEHHOMO BPEMEHW MPO3Be-
HUT curHarn.

Puc.7e o Pwc.7F o




Yxon u TeKyliee Oﬁc.ﬂy}KMBaHMe

O6paTtuTe BHMMaHue: npexae Yem BbInors-
HATb NioOble onepaumy Nno oGCIyKMBaHUIO
npubopa, oTcoeauHUTe Kaberb NUTaHUs 1 Nno-
BepHWTE 3arTyLLKy Ha ra30BOM GaruioHe wim
TpyGe razonpoBoaa B NOMOXEHUE «BbIKI.».

Uuctka m Tekywee

obcnyxusaHme

MpubGop cnepyeT 4McTUTL, Koraa oH OC-
TbIJ1. He ncnonb3yirte napoBbie O4NCTUTE-
nv gns yxoaa 3a npubopom.

Bcerga crapavitecb 04MCTUTL AyXOBOW LLKadd
OT OpbI3r, MOTOKOB XMpa Y OCTATKOB MULLU KaK
MOXHO CKOpee BO u3bexaHvwe npuropaHus,
KOTOpOE 3aTpyaHWUT yaarneHve B AarnbHENLEeM.
MpyGop crieqyeT MbITb YNCTOM TKAHEBOW carl-
PeTKOM, CMOYEHHOW B MbIfIbHOM BOAE, 3aTeM
CMbITb OCTaTKW Mblfia U MPOTEPETb HACYXO MAr-
KoV TkaHeBOW candeTkoin. He ncronbayiite ab-
pasuBHblE CPEACTBa, arpeccyBHbIE NacTbl UM
crnpew, yicTsawme nopolki. CbemHble aetanm
OyxoBOro Likadpa (MpoTVBEHb, peLueTky, Ae-
pXxaTenu nornok), a Takke ABepLy MOXHO CHATb
Ansa ynobctBa MblTbS UM NMOMbITb OTAENBHO C
MSITKUM YMCTSLLMM pacTBOpoM. 3asopbl Ans
NPOXOXAEHNA BO3dyXa Ha NepefHen naHenmu
npvbopa cnenyet aepxartb CBOOOAHLIMU Ans
€ro a(pdPEKTUBHOMO OXITaXKAEHMS.

CHATHe pgBepubl
Ayxosoro wkaca
[ns obrnerdyeHuss YnCTKM CHUMWTE ABepLly

[AyX0BOro Lkadha crnegyroLmm obpasom:

1) oTkponTe ABepLy HaroroBUHY W CHUMUTE
dmkcaTopsl cTekna A, npodumnb B (kak no-
KasaHo Ha puc. 8) n ctekna C, Kak nokasaHo
Ha puc.8A,;

2) OTKpOWTE ABEpLYy NOMHOCTLIO;

3) oTkuHbTE KproYkK neTenb “A” HapyxXy (cMm.
pvc. 8B);

4) MeaneHHO 3akpbiBanTe OBepLy, Noka OHa
He Jgonaet Jo kprodkoB “A”; ybeautech, 4To
OHM 3aLenneHbl 3a otBepcTys “B” Ha asepue

Puc. 8A

Puc. 8D

[AyXOBOrO LUKada, kak nokasaHo Ha puc. 8C;

5) cnerka noganite ABepb BHYTPb, YTOObI MO3-
BOnMuTL Netnam “C” BuInTv 13 otBepcTuin “D”
(cm. puc. 8D) n notsHUTE OBepLy Ha cebs,
MoKka OHa He OTCOEAMHUTCS OT [yXOBOrO
wkada. OuncTuB ABepLly, yCTaHOBUTE ee Ha
MeCTO, criegysl 3TUM XXe MHCTPYKUMAM B 06-
paTHOM nopsigke, 1 3auenuTe Kproykn “A” 06-
paTHO BHYTPb, MPEXAe Yem 3aKpbITb ABEPLLY.

(cm. puc. 8E).

BHUMAHME: He vicnonbayiite abpasuBHble
nnu apyrve rpybble matepuans! Unv MeTannm-
Yeckne CKPebKM ANs OYULLEHWSI CTEKMAHHOW
OBepLbl AyxOBOro Lwkada, Tak Kak OH1 MoryT
nouapanatb NOBEPXHOCTb M MPUBECTN K Tpe-

LLIMHaM Ha CTeKrne.




YcraHoBKa ABepubl, OTKpbIBA-
owencs B6ok.
MomHuTe: HanpasneHve OTkpbiBaHUA OBep-
Libl (BMpaBO M BreBO) MOXET ObITb U3MEHEHO.
MpepynpexaeHue: fJaHHas onepauust AoK-
Ha BbIMOSHATLCS KBANMULMPOBAHHBLIM CreLy-
anMcToM BO Bpemsi COOPKU.
1) OTkporiTe ABepLYy AyXOBOrO LUKada 1 oTBep-
HUTe [iBa BUHTa B A€TaNMA (CM. pUCYHOK 12).
(MomHuTe: Koraa Aetanb A OTBUHYEHA, OHO

[OBepLbl MONMHOCTLI0 ocBoboXaaeTcst. Takim
obpa3om, A BbINOMHEHVs JaHHON onepa-
Lmmn TpebyeTcs ABa Yernoseka: OauH JOMKEH
Kpernko aepxarb ABepLly, B TO BpeMsi Kak BTO-
POV OTKPYYMBAET BUHTBI).

2) MocTaBbTe ABepLly AyXOBoro Lwkada Ha Hyx-
HYIO CTOPOHY, MCronb3yiTe HOBYHO AeTarb A
(HaxoguTcA B akceccyapax, MocTaBfseMblxX
C Np1bopoM) 1 MOBTOPUTE BbILLEYKa3aHHbIe
VHCTPYKLMM B 0BpaTHOM Mopsiake.

Puc. 9

JIYXOBKA C CAMOOYHINAIOIMIUMUCSA MAHEJIAMUI

B HEKOTOPBIX MOZIEIIAX 60KOEble CTEHKH TYXOBKH IIOKPBITBI 0Co0BIMH TOPUCTBIMH NAHENIAMH, KOTOPBIC ITPU
HOPMAITbHOM TEMIIEPATYPHOM PeKIMe NPHTOTOBNEHUs MPeoOPa3yIoT XKUP B HE3HAUHTEbHBIH HasleT. DTOT HaleT
CIIETyeT YAAIATH BIAKHOI ryOKOH, MOC/e TOro Kak JyXoBKa OCTBIHET. JTO CEyeT JenaTh, 4To0bl MOpHCTas
NOBEPXHOCTh HE 3a0Miach, W €¢ OUMIIAKNIee ACHCTBHE 0CTABAIOCh MAKCHMATbHO 3(Q(EKTHBHBIM.
CaMOOUHIAIOLICCs TAHETH W ACPKATEN POTHBHEH MOTYT JIErko CHHMAThCA. [lepikaTei npoTHBHEl

YKPEIUICHBI HA TPEX CTEPKHSAX. (11-12-13 - 14).

Puc.14




UHpukartop (namnouka) Puc. 15

pyxosoro wkada (puc. 15)

B oyxoBom Lukadyy ycTaHOBMEHa flamna 0co-
0oro Tvna, ycTonumBasi K BO3AEWCTBUIO BbICO-
KO TemnepaTtypbl. YTOObI 3aMeHUTb namny,
coenavite criegytolee: OTKMIoYMTE  JyXOBOW
WKad OT UCTOYHUKA NWUTaHUS, BbITALLMB BUI-
Ky M3 PO3ETKUN WUNW OTKITIOYMB 3MEKTPONUTaHNE
OT CETW; CHUMWTE 3alUMTHOE CTekno (A) u 3a-
MEHUTE MEePEropeBLLYI0 NaMroyKy Ha HOBYHO
TOro Xe Tvna. YCTaHOBUTE 3aLUMTHOE CTEKNo
Ha MecTo.

Ckonb3siwme 6eryHkm (dakynsraTBHO)

- g T

sliding
runner

MpumeyvaHue: Ckonb3sume 6eryHkn
OOIMKHbI pacnonaraTbCs TOMbKO Ha YPOBHSAX
2-4-6 (pwc. 16).

BaxHo: ecnu Bbl Gonblue He GyaeTe aKCMyaTUpOBaTh AaHHbIW OyXOBOM LiKad, TO He-
06X0ANMO OTKIIOYUTB €r0 OT 3MEKTPOCETU U YAANUTL C HEro LHYP NUTaHWSA, YTOObI OTCIy-
XUBLLMIA NpUOOp Aanee He MOr NPeACTaBNATbL HUKAKOW OnacHOCTU. [leTh YacTo urparoT ¢
Heucnonb3yemMbiMy GLITOBLIMYA NPUGopamMu, U No 3TOM NPUYUHE AYXOBOM LWKad peKoMeH-
AyeTcsi npuBecTU B 6e3onacHoe CoCTosHKe.
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GENERAL WARNINGS

Waste packsging

Do not throw the packaging of your appliance
into the dustbin, but pick out the different materi-
als (e.g. foil, paperboard, polystyrene) accord-
ing to the local rules for rubbish elimination.

This appliance complies with the following
Community Directives:

m 2006/95 EEC “Low Voltage”

m 2004/108 EEC “Electromagnetic disturbances”
m 89/109 EEC “Materials in contact with foods”

m 90/396 EEC “Gas appliances”.

Read carefully all the instructions con-
tained in this booklet. It provides you with
important information regarding the safe
installation, use and maintenance of the ap-
pliance as well as useful advice for getting
the best out of your oven. Keep this booklet
in a safe place for future reference.

The manufacturer reserves the right to make
modifications that may be necessary and use-
ful, without prejudicing essential safety and
working features.

After removing the packing, check that the
appliance is not damaged in any way.

Be careful not to leave the packing materials
(plastic sheeting, expanded polystyrene etc.)
where children can get at them, as they can be
dangerous.

IMPORTANT: do not use the oven door
handle to move the appliance, such as to
remove it from the packaging.

IMPORTANT

This appliance must be used exclusively for
cooking food and not for any other purpose.

Any other use of the appliance (such as heat-
ing a room) is improper and therefore danger-
ous.

The manufacturer will not accept responsibil-
ity for any damage caused by the improper and
unreasonable use of the appliance.

There are certain basic rules which must be
observed when using any electrical appliance,
ie.

m disconnect the appliance from the electric
mains supply before carrying out any cleaning
or maintenance operation.

m never try to remove a plug from the mains
supply socket by pulling on the cable

m never touch an appliance if your hands or feet
are wet or damp

mnever operate an appliance if you are
barefoot

min case of negligent use near the oven door
hinges, you could hurt your hands

um if the appliance breaks down and/or does not



work properly, switch off and do not tamper

with it. All repairs should be carried out only

by an approved service agent. You should
insist that only original spare parts are used.

Failure to follow the above advice can affect
the safety of your appliance.

Make sure that the knobs are on “0”
(closed) when the appliance is not in use.

Keep from sitting and put heavy objects on
the oven door when it is open.

When in use the appliance becomes very
hot. Do not touch the heated elements inside
the oven.

The appliance must not be used be peo-
ple (including children) with limited physi-
cal, sensory or mental abilities, or without
experience or expertise, unless they have
received instructions for using it from those
responsible for their safety. Young children
should be supervised to ensure they not

play with the appliance.

The manufacturer reserves the right to
make modifications that may be necessary
and useful, without prejudicing essential
safety and working features.

The manufacturer can not be considered
responsible for possible damages arising
from a wrong installation or incorrect use of
the appliance.

Servicing information

Any eventual changes to the built-in appli-
ance that are required to install the appliance
must only be performed by specialised staff.
For eventual interventions, call an authorized
Technical Assistance Centre and use original
replacement parts. It is dangerous to change
or attempt to change the features of this appli-
ance.

TECHNICAL FEATURES

Dimensions: Height cm 30
(oven capacity) Width cm 44
Depth cm 40
Power: Girill burner W 1500
Oven burner w 2400
Electric grill w 2400
Cooling fan motor w 22
Lamp (miniature Ediso screw high temeprature 300 °C)W 15 or 25
Voltage (50/60 Hz) V' 220/230



INSTALLATION

After removing the appliance from the pack-
aging, make sure that it is undamaged and that
the electrical lead is in perfect condition.Other-
wise, contact your dealer before putting the ap-
pliance into operation.

IMPORTANT: The gas and electricity con-
nections and any adjustments must be
made by specialised staff.

The manufacturer declines all responsibil-
ity for any type of damage caused by failure to
comply with the regulations in force or negligent
installation of the appliance.

Gas connection

The connection to the mains gas supply or
the gas cylinder must be made in accordance
with the installation norms in force.

Remember that this appliance may only be
installed and used in rooms permanently venti-
lated in accordance with the norms in force.

In other words, the rooms must have open-
ings on outside walls or suitable ducts which
allow correct natural or forced ventilation, per-
manently ensuring adequate intake of the air
necessary for proper combustion and the dis-
charge of stale air. If this is the only gas appli-
ance in the room, a hood must be placed above
it for natural, direct removal of stale air, with a
straight vertical flue of length at least twice its
diameter, with a minimum cross-section of at
least 100 cm2.

To allow the indispensable intake of fresh
air into the room, a suitable opening of at least
100 cm?2 leading directly outdoors must be pro-
vided close to floor level, so that it cannot be
obstructed from the inside or outside of the wall
and does not impede proper burner combustion
or the regular elimination of stale air; it must be
at least 180 cm below the level of the discharge
opening.

In all other cases (i.e. when there are other
gas appliances in the same room or direct
natural ventilation is not possible and indirect

natural ventilation or forced ventilation has
to be provided) call in a qualified specialist,
who will install the appliance and construct
the necessary ventilation system in strict ac-
cordance with the requirements of the norms
in force.

Pressure regulators for LPG must comply
with the norms in force.

Provide a stop tap between the gas supply
and the appliance (accessible with the appli-
ance installed).

Make the connection directly to the 1/2” el-
bow on the gas hose, using rigid connection
pipes in accordance with the norms in force,
such as copper or lead iron, or using continu-
ous-wall steel hoses.

Avoid tight bends and take care not to crush
the hose.

In addition, pipes must not apply stresses of
any kind to the appliance.

Check that the connection is airtight using
soapy water.

Warning: do not use flames to check any
gas leakages.

Electrical connection

Electric connection has to be done according
to rules and law provisions in force. Before do-
ing the connection, check the following:

m The electric power and sockets are suitable to
maximum power of the oven. (See data plate
on the appliance).

= WARNING: THIS APPLIANCE MUST BE
EARTHED.

The appliance’s electrical safety can only be
guaranteed when it has been correctly con-
nected to a properly earthed power supply, as
laid down in the regulations for electrical safety.
Important: the manufacturer cannot be held re-
sponsible for any damage to persons or objects
due to the lack of an earth connection.

m Never use reducers, adaptors or branches for
connections.



Connecting of feeding cable

If apparatus is not fitted with feeding cable,
use cable Mod. HO5RR-F or HO5RN-F stating
suitable section of the cable which has to be
connected to terminal. To obtain that you have
to:

m Connect the supply cable to the terminal strip
of the oven (fig. 3), keeping the earth wire 3
cm. longer
than the active conductors (live/neutral).

m Connect cable’s wires as follows:

L = (live) brown or red wire

N = (neutral) blue wire

< =(earth) yellow - green wire.

N.B. Feeding’s cable temperature should
never reach 100°C.

Connection to normal socket

Connect feeding cable a normal plug suit-
able to the load stated on data plate. When the
cooker has been built-in household check that
the plug is accesible.

Direct connection

to electric supply

If an appliance is not equipped with supply
cable and plug, the power supply must be fitted
with a disconnect switch in which the distance
between contacts permits total disconnection
in accordance with overvoltage category lll, as
required by installation regulations. The yellow/
green earth wire should not be controlled by
the switch.

Supply 220/ 230 V~

Oven type section Type of cable

Gas oven | 3x0,75 mm? | Rubber HO5 RR-F

3x1,5mm?| orRubber HO5
RN-F

Gas oven +

electric grill

ATTENTION: If the supply cable is damaged,
it must be replaced by the manufacturer or by
his after-sales service, or by a similar qualified
person, in order to prevent any risk.



Installing the appliance

Installation should be carried out according
to the instructions by a professionally qualified
person. The manufacturer declines all respon-
sibility for any damage to persons, animals or
things due to a wrong installation.

Fitting the appliance

Fit the appliance into its surround (beneath a

work-top or above another appliance) by insert-
ing screws into the 2 holes that can be seen in
the frame of the oven when the door is open.

For the most efficient air circulation, the oven
should be fitted according to the dimensions
shown in

fig. 1.

The rear panel of the cabinet must be re-
moved so that air can circulate freely.

333 59> "

Fig. 1 o
IMPORTANT which cannot withstand this temperature will
For a built-in oven to work well the cabinet become deformed or unstuck.

must be of the right type. To comply with safety regulations, once the

The panels of the adjoining furniture should
be heat resistant. Particularly when the adjoin-
ing furniture is made of veneered wood, the
adhesives should be able to withstand a tem-
perature of 120°C. Plastic materials or adhesive

appliance has been fitted it should not be pos-
sible to make contact with the electrical parts.

All parts which offer protection should be fixed
in such a way that they cannot be removed
without the use of a tool.



REGULATION THE GAS

Regulating the gas

Adaptation for different types of gas.

If the appliance requires a different type of gas
than the kind available (see the serial number
located near the hinge of the oven door), the
injectors must be changed, the minimum ad-
justed.

Oven burner

To change the oven injector, it is necessary
to act as follows: open the oven door, remove
the lower side A, unscrew screw B (fi.g A) and
disassemble the oven bumer C (see fig.B).
Change the injector (see fig. B) and replace it
with another one suitable for the new gas type
(see table D).

Re-assemble everything in the opposite di-
rection, paying attention to place the burner in
the right way on its rear slot.

Grill burner

To change the grill injector, it is necessary to
act as follows: open the oven door, unscrew
screw A and disassemble the grill burner C (see
fig. C). Change the injector (see fig. C) and re-
place it with another one suitable for the new
gas type (see table D).

Re-assemble everything in the opposite di-
rection, paying attention to place the burner in

Fig. B

Injector

Injector

W T T ——

|
:
|
N

the right way on its rear slot. Fig. C
TAB.D
Fan assisted gas oven
GENERAL INJECTORS TABLE GENERAL INJECTORS TABLE

Kind of gas| mbar |Nozzle|Burners|Power KW | Consum.| Kind of gas| mbar |Nozzle|Burners|Power KW | Consum.| w

N° max. |min.| max. | Bypess N° max. |min.| max. | Bypes
NATURAL |20 |115 |Oven | 2,40 |0,83| 2291/h | reg. NATURAL |20 [109 |Oven | 2,40 |0,83]| 2291/h | reg.
G20 96 |Grill 1,50 143 1/h G20 96 | Gril 1,50 143 1/h
BUTANE [28-30| 75 |Oven | 2,40 | 0,83/ 175g/h | 48 BUTANE [28-30| 73 |Oven | 2,40 |0,83/175g/h | 48
G30 58M |Girill 1,50 109 g/h G30 60 | Grill 1,50 109 g/h
PROPANE | 37 PROPANE | 37
G 31 G31




DESCRIPTIONS OF ACCESSORIES

Minimum flow adjustment

for oven thermostat

In order to adjust the minimum, act as fol-
lows: switch the burner on turning the knob to
the maximum position.

Remove the knob and unscrew of some turns
the by-pass screw (fig. H). Assemble the knob
and let the oven warm up for 15 minutes; after
that turn the knob to the maximum position.

After having removed the knob once again,
making sure that the thermostat rod has not
been moved, screw slightly the above men-
tioned bypass screw, to obtain a flame of 3 or
4 mm of length.

For butane/propane gas, the adjusting screw
must be tight screwed. Make sure that the flame
does not extinguish passing quickly from the
maximum flow to the minimum flow, and clos-
ing and opening the oven door (the oven door
must be closed softly).

Attention: for taps with safety device, the
minimum adjusting screw “T” is on the outside
of the tap rod (fig. I).

L

Fig. |




It is important that all the operations related
to installation and regulation be carried out by
specialised staff in accordance with the norms
in force. The specific instructions are described
in the chapters for the installer. Before using the
appliance, carefully remove the special protec-
tive film that protects the stainless steel or ano-
dized aluminium items.

The oven’s thermal isolation and the grease
residue from the work produce smoke and un-
pleasant odours during the first few minutes
of use. We advise heating the empty oven to
maximum temperature for about 45 minutes at
first use.

Gas oven

The thermostats are equipped with a safety
device which prevents accidental opening.

In addition, if the flame goes out accidentally,
the safety of the gas system is assured by a
thermocouple which is tripped automatically
and cuts off the flow of gas to the burner con-
cerned.

Use of the gas oven

When using the oven for the first time, set
the temperature to its highest level and heat for
about 30 minutes with the oven door closed.
Open all windows wide to eliminate any odours
and fumes produced by internal components.

It is something normal, and in case it will oc-
cur, wait for the smoke to stop before introduc-
ing the food into the oven.

The oven is fitted with: a rod shelf for cooking
food contained in oven dishes or placed directly
on the rod shelf itself, a drip-tray for cooking
sweets, biscuits, pizzas, etc., or for collecting
juices and fats from food cooked directly on the
rod shelf.

warnings: do not cook foods on the bot-
tom in the base of the oven.

Attention: For safety reasons and the norms
in force it is prohibited to use the gas oven
burner at the same time as the gas/electric grill.
N.B.: Always make sure that the oven door is
open before lighting the burner.



Manual ignition

of oven burner

Open the oven door and place a lighted
match close to the hole of the oven bottom
plate (fig. 4). Turn the knob anti-clockwise until
the pointer to the maximum power (fig.5), and
keep the knob pressed for about 15 seconds
to heat up the thermocouple bulb, and then re-
lease it. If the burner does not remain on, repeat
the operation.

Electrical ignition

Open the oven door. Turn the knob anti-
clockwise until the pointer to the maximum
power (fig.5). When the knob is pressed, the
electrical ignition will automatically be activated.
keep the knob pressed for about 15 seconds
to heat up the thermocouple bulb, and then re-
lease it. If the burner does not remain on, repeat
the operation.

[
160.

® =Closed >~ ~ E]
160°C = MIN.
265°C = MAX.

=GRILL
E] 130/ AN
/ \ 265
200 ‘ 250
Fig.5

After making sure that the burner has lit prop-
erly, gently close the oven door. To obtain the
temperature required, simply turn the pointer of
the knob to the chosen number (fig. 5).

To turn off the burner, turn the knob clockwise
to the vertical position marked by the (¢ ) symbol

(fig. 5).

WARNING: Do not operate the ignition for
more than 20 seconds. If the burner fails to
ignite, leave the oven door open for at least
1 minute before pressing the knob again.

Oven cooking

Before use, heat the oven to the desired
temperature. Upon reaching the desired tem-
perature, introduce food and check the cooking
temperature, taking care to turn it off 5 minutes
before the end of the cooking time in order to
recover the stored heat.



Gas grill
N.B.: Always make sure that the oven
door is open before lighting the burner.

Lighting the burner by hand

To light the grill, simply complete open the
oven door, turn the knob clockwise until the
pointer is on the[™ symbol (fig. 7) and place a
lighted match close to the grill burner (fig. 6).
Keep the knob pressed for about 15 seconds
to heat up the thermocouple bulb, and then re-
lease it. If the burner does not remain on, repeat
the operation.

Electrical ignition

To light the grill, simply complete open the
oven door, turn the knob clockwise until the
pointer is on the ) symbol (fig. 7). When the
knob is pressed, the electrical ignition will auto-
matically be activated. Keep the knob pressed
for about 15 seconds to heat up the thermocou-
ple bulb, and then release it.

If the burner does not remain on, repeat the
operation.

([
160,
@® =Chiuso ~ ~ @
160°C = MIN.
265°C = MAX.
=GRILL
E] 180/ AN
/ \ 265
200 ‘ 250
230
Fig.7

To turn the burner off, turn the knob anti-clock-
wise to the vertical position marked with the (¢ )
symbol (fig. 5).

WARNING: Do not operate the ignition for
more than 20 seconds. If the burner fails to
ignite, leave the oven door open for at least 1
minute before pressing the knob again.

Electric grill

To operate the electric grill, set knob controls
the energy regulator to the positon 4 (fig. 7A). A
warning light on the control panel will light up to
inform you that the grill is on.

l‘)

4~ 3

Fig. 7A

Attention:

the grill must be used with the oven door
closed.

Attention: For safety reasons and the norms
in force it is prohibited to use the gas oven bumn-
er at the same time as the gas/electric grill.

Grill Cooking

The heat comes from above.

Suitable for:
thin meat; toast.

Advice for grill cooking

Almost all meat can be cooked on the grill
except for several thin, game meats and meat-
loaf. The meat and fish to be cooked on the grill
should be sprinkled with oil and placed on the
grill; the former is moved nearer or further away
from the grill element based on the thickness
of the meat in order to avoid burning it on the
outside and not cooking it enough on the inside.
Add 1 cup of water to the drip tray to avoid the



creation of smoke caused by sauce or grease
drippings.
Put the drip tray on the first level (fig. 7B).

Fig. 7B

NOTE: Install the grids, by placing them on
the horizontal slides inside the oven wall. The
raised part of the grid must be in face of the
oven rear wall (fig. 7C).

f
Fig. 7C

Cooking times

Cooking times may vary based on the type
of food, its homogeneity and thickness. It is ad-
vised to watch the cooking process the first few
times and verify the results so that, when mak-
ing the same dishes under the same conditions,
similar results may be obtained.

TURNSPIT ( optional)

Use of the turnspit.
The turnspit is an optional available only in
some models.

m Place the chicken or meat cut to be roasted
on the spit L, so that it is firmly held in place
by the two prongs F (fig. 7D).

m Place the spit on the support G.

m Insert the support G completely inside the
oven so that rod L goes inside hole of the
turnspit motor M .

m Position the dripping pan, with some water
inside, underneath the support G.

m Close the oven door.

m To remove the spit, carry out the inverse pro-
cedure, using the knob A and a heat-proof
oven glove.

For gas grill models, to operate the turnspit,
turn the knob in position (&) or (=) according
to the models (see fig. 7E / fig. 7G).

For electric grill models turn the of the
energy regulator knob (see fig. 7A) or,
according to the models, turn the knob in
position [Z)(fig.7F).




USE OF THE FAN FUNCTION

Some models are fitted with oven fan
placed in the central part of the oven
cavity, that can be switched on by pushing
on the switch indicated by the symbol ({8 )
placed on the control panel or, according to
the models, of the oven commutator knob
(fig. 7TE/ 7F) .

Oven light & .

Use of the fan assisted gas oven (AJ/
fig. 7E). The air which is heated by the gas
burner is circulated by the fan which
distributes the heat on the food.

NOTE: this function must be used with the
oven or grill burner on and the fan switch
on.

WARNING:

This function must be used with the oven
door closed.

Use of the fan assisted electric grill
(fig. 7F).

The air which is heated by the grill heating
element is circulated by the fan which
distributes the heat on the food.

The fan assisted grill replaces perfectly the
turnspit. You can obtain very good results
also with large quantities of poultry,
sausage, red meat.

WARNING:

This function must be used with the
oven door closed.

Defrosting with fan /% .

The air at ambient temperature is distribu-

ted inside the oven for defrosting food very
quickly and without proteins adulterations.

NOTE: this function must be used with the
oven thermostat in position (0 ) OFF.

Minute counters

(fig. 7F)

Turn the knob clockwise, stopping the point-
er in line with the selected time. The timer can
be set from 1 to 60 minutes. When the preset
time is over, a buzzer will sound.

Fig. 7E o Fig. 7F o
[ENzes [ENzes
& bNge3
Fig.7G O Fig. 7H 0
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CLEANING AND MAINTENANCE

N.B.: Before doing any maintenance work,
disconnect the power supply and turn off
the gas tap of the gas cylinder or the gas
supply main.

CLEANING AND MAINTENANCE Clean-
ing should be carried out when the appliance
is COOL. Do not use steam cleaners to clean
the oven.

Always clean off spillage as quickly as pos-
sible to prevent burning on which will make
removal more difficult. Wash with a clean cloth
soaked in hot soapy water, rinse and dry with a
soft cloth. Do not use abrasives, caustic pastes
or sprays, coarse cleaning pads or powders.
The oven accessories (shelve, grid, oven shelf
carriers) and the oven door also, can be re-
moved for easier washing, to be done with a
mild detergent solution. The slots in the front of
the appliance for the passage of the air must
carefully kept un-obtructed for an efficient cool-
ing of the unit.

Removal of oven door
To make cleaning easier, remove the oven
door as follows:

1) open the door halfway and remove the
glass stoppers A, the profile B (as shown in
fig. 8) and the glass C, as shown in fig. 8A

2) open the oven door completely.

3) flip the hinge hooks “A” outwards (see fig.
8B).

4) shut the oven door slowly until it reaches
hooks “A”, making sure these are locked
into slots “B” of the oven door, as shown in
fig. 8C.

5) Using both hands, push the oven door
lightly
inwards, toenable the door hinges “C” to

come away from the slots “D” (see fig. 8D) and

pull the door towards you until it is released from

the oven. After cleaning it, reposition it correctly
following the abovesteps in the reverse order
and flipping hooks “A” inwardsbefore you shut
the oven door (fig. 8E).

CAUTION:

Do not use rough or abrasive materials or
sharp metal scrapers to clean the glass doors
of the oven since they may scratch the surface
and cause the glass to break.

Fig 8
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Side opening door.
N.B.: The door’s opening direction (right-hand or left-hand) can be changed.
Warning: this operation must be carried out by skilled staff during assembly.
1)  Open the oven door and undo the two screws in the block A (see figure 9).
(N.B.: when block A is unscrewed, the bottom of the door is left completely free. Two people are therefore
needed for this operation, one to hold the door firmly while the screws are undone).
2) Reassemble the door on the required side of the oven, use the new block A (accessory supplied with
the appliance) and reverse the above instructions.

Fig. 9

Self-cleaning panels

If the oven is fitted with self-cleaning panels, at normal cooking temperatures the catalytic enamel helps
transform grease splashes into a light dust. This dust can be removed with a damp sponge when the oven
has cooled down. This helps keep the surface of the enamel porous and ensures maximum cleaning efficiency.
The self-cleaning panels and the shelves frame are very easy to remove

(see fig. 11-12-13 - 14).
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sliding
runner

Note: the sliding runners must be placed at levels
2 -4 -6 only (fig. 15).
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Oven light :

(fig. 16) Fig. 16

The oven bulb is a special kind which is re-
sistant to high temperatures. Replace it as
follows: disconnect the oven from the power
supply by removing the plug or switching off
the power supply at the mains; remove the pro-
tective glass (A) and replace the burnt-out bulb
with one of the same type. Replace the protec-
tive glass.

Important: if the oven is no longer to be used, it should be made inoperable by cutting
the power supply cable, after unplugging it from the power supply. Disused appliances can
be a safety risk as children often play with them. For this reason it is advisable to make the
oven safe.
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